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PrefÞce 
This book is pÞrt of Þ set designed for use in the EÞrly Childhood ProgrÞmme in ThÞrÞkÞ School District. Its purpose is to prepÞre 
young children for reÞding, by:  
 Showing  them thÞt books Þre for enjoyment Þnd informÞtion 
 DemonstrÞting  thÞt reÞding is from left to right 
 Helping  them identify Þnd recognize some individuÞl words within the story 
 EncourÞging  them to think Þbout the meÞning of Þ story 
 Helping  them leÞrn new vocÞbulÞry 
 IntegrÞting  whÞt they see Þnd heÞr in the book with Þ subject (themÞtic unit) they Þre studying in clÞss.  
 Developing  their thinking (criticÞl thinking, prediction, compÞrison) by Þsking them questions 
 Developing  the skill of prediction 
 
This book is intended for use with the hospitÞl themÞtic unit. It does not teÞch everything in the unit; it is only Þ teÞcher’s Þid which 
supports the unit, while prepÞring the preschool child for reÞding Þnd teÞching him some sight words which will mÞke leÞrning to 
reÞd fÞster, eÞsier Þnd more interesting. 
 
KîmenyithiÞ 
¹buku rîrî i rîmwe rîÞ mÞbuku mÞinÝî mÞrÞ mÞbÞtîîri ÝûtûmîrwÞ i NÞÞcÞrî ciÞ ThÞrÞkÞ. Mworooto wÞ îbuku rîrî i kûthuurÞnîrÞ ÞÞnÞ 
bÞÞniini kûthoomÞ nÞ njîrÞ yÞ: 
 KûbooneeriÞ  mÞbuku i mÞmenyithÞÝiÞ Þntû mÞntû nÞ imÞbÞtîîrî mÞkeneerwÞ 
 KûbooneeriÞ kûthoomÞÝwÞ kuumÞ ûmotho kûthi bwÞ ûrio 
 KûbÞteetheerriÞ kûmenyÞ mÞriîtwÞ mÞnÞ ndeni yÞ rûgono 
 KûbÞteetheeriÞ kûmenyÞ mîgÞmbo îmîgeni 
 KûringithÞniÞ bûrÞ bÞkwonÞ nÞ bÞkwîguÞ nÞ ûntû bûrÞ bÞkwÞrîîriÞ kîrÞciini 
 KûbÞkûriÞ mÞthûgÞÞniÞ  mÞÞo (kûthûgÞÞniÞ nÞ inyÞ, kûthugÞÞniÞ bûrÞ gûgÞÞkÞrîkÞ, kûbuÞnÞÞniÞ) nÞ njîrÞ yÞ kûbÞûriÞ biûriÞ. 
 
¹buku rîrî rîrîendÞ ÝûtûmîrwÞ rîrÞ mwÞrimû ÞkûthoomithiÞ cibitÞÞrî. RîtikûthoomithiÞ mÞntû monthe meeÝiî cibitÞÞrî, i rîÞ kwÞÞ 
mwÞrimû mworooto wÞ kîrÞ ÞkûthoomithiÞ wÞ bûrÞ ÞkûthuurÞnîrÞ ÞÞnÞ bÞ NÞÞcÞrî bÞmenyÞ kûthoomÞ nÞ kwîrutÞnÞ mÞriîtwÞ 
mÞnÞ mÞrÞ mÞkÞÞbÞteetheeriÞ  kûthoomÞ nÞ mpwî, bÞtÞkûûmîrwÞ nÞ bÞÝîkenÞÝîîrÞ kîrÞ bÞkûthoomÞ. 
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NtuÝû îmwe Kîthînji 
nÞnjîîrie ÝûtuumwÞ i 
kîonÝo. 
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¹the ÞmûkÞmÞtÞ ÞmwirÞ 
cibitÞÞrî. 
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BÞÝûkinyÞ cibitÞÞrî, 
ndÞÝitÞÞrî ÞmûthimÞ 
mûruÝûtîrÞ nÞ mûriinÝîre 
wÞ nkoro.  
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AkwonÞ Kîthînji Þrî nÞ 
mûruÝutîrÞ mûno 
ÞmûmuntÞ cindÞno. 
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N’ûntû mwîrî nwÞrî nÞ 
mûruÝutîrÞ mûno, Kîthînji 
ÞÞndîkîrwÞ ÝîtÞndÞ 
wondiini yÞ twÞnÞ. 
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ÛÝoro bûÝûkinyÞ, mûruÝi 
wÞ cibitÞÞrî ÞmûreeterÞ 
irio birî mûrîo mûno. 
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Rûûni ndÞÝitÞÞrî 
ÞmûthimÞ oonÞ ti 
mûthûûku, ÞmwÞÞ 
ndÞÞwÞ ciÞ kûnyuîrÞ 
mûciî.  ¹the ÞmûûyîrÞ 
beenûkÞ. 
 


